
Рюэн вымыл лицо, надел новый комплект одежды, подаренный слугой, и спустился в гостиную.
Он увидел Хасэ и отца Рю, которые сидели на диване и разговаривали друг с другом.

"Ты уверен, что это Серебряный ранг?" спросил отец Рю низким голосом.

"Уверен." ответил Хасэ.

"О? Рюэн, ты пришла." Отец Рю заметил, что к ним приближается Рюэн. Он слышал о его
имени от своего племянника, Хасэ. Он понял, что Рю, скорее всего, не настоящее имя, но его
это не волновало. Все, что ему нужно было знать, это то, что он является Центральным
Благородным.

Рьюэн сел рядом с ними. "Итак, если я не перегибаю палку, кто были убийцы?"

"Мы пришли к выводу, что это были местные убийцы. Профессионалы не были бы настолько
глупы".

"Тупые? Понятно. Но мой вопрос в том, почему вы так уверены, что убийца не преследовал
меня?" Действительно, глупо было нападать на них днем, да еще и в людном месте.

Услышав вопрос, отец Рю и Хасэ посмотрели друг на друга. Не то чтобы эта мысль не
приходила им в голову, просто они посчитали, что спрашивать об этом было бы слишком
прямолинейно. Не говоря уже о том, что дротик, брошенный убийцей, был направлен в сторону
Рю, а не в сторону Ревена. "У меня не было возможности спросить об этом, но что ты
думаешь?" прямо спросил Хасэ.

"Это не я. У меня лично нет врагов, которые хотели бы меня убить. Моя семья? Возможно, но
поверь мне, никто не захочет меня убивать".

Отец Рю кивнул. Он решил доверять ему не из-за этих рассуждений, а потому что тот проявил
достаточно искренности.

"Это должна быть ловушка..." пробормотал Хасэ, погрузившись в свои мысли.

"У меня были такие же мысли, но..." Отец Рю не стал продолжать.

"Но если подумать, что если бы меня там не было? Цель убийства была бы достигнута. Но
опять же, если бы меня там не было, ты бы взял Рю с собой на поиски машины. Теперь, когда я
думаю об этом, возможно, убийство действительно было направлено против меня. Точно, я
забыл спросить.

Ты допросил убийцу?".

Отец Рю покачал головой. "Пока нет. Сегодня вечером я наведаюсь в Следственное бюро. Не
беспокойся о наших домашних делах. Хасэ, отведи его в свой магазин и покажи, что нужно
сделать".

Хасэ и Рюэн встали. 

***

"Воздух здесь довольно приятный." прокомментировал Ревен. 

"Не знаю, как в центре, но здесь намного лучше, чем на острове". Хасе усмехнулся.



"Мне всегда было интересно, почему".

"Есть несколько теорий. Одна говорит, что это связано с тем, что G.C. попадает в атмосферу".

"Как? Г.К. не является источником энергии".

"А что, если это так?"

"Это было бы интересно, но общеизвестно, что это не так. Наши тела - это как сосуды для
хранения Г.К.".

"Я впервые слышу эту логику, но она имеет смысл".

"Технически это так. Но что за жучки - ? Как может внезапно вырабатываться Джи-Си?"

"Некоторые говорят, что оно высасывает их жизненные силы. Немного сомнительно верить в
это, потому что с начала Первобытной Эры до Текущей Эры жизненная сила - это
расплывчатое понятие. Некоторые также говорят, что причина, по которой имеет большой
запас G.C., заключается в природе G.C.".

"Еще более невероятно. Ты уверен, что тот, кто пишет эти теории, не сидит перед своим
компьютером и не сочиняет истории?"

Хасе рассмеялся. "Мы прибыли". 

Оба они остановились возле небольшого магазина. Зайдя внутрь, взгляд Ревен переходил с
одного места на другое. "Магазин зелий? Ты алхимик?"

"Нет. Я покупаю их у торговца". ответил Хасе.

"Хм... каково общее состояние магазина?"

"Ниже среднего". Хасэ ответил без колебаний. Он не знал, что он съел в тот день, чтобы
внезапно открыть магазин зелий. Дело не в том, что в наши дни мало кто покупает зелья,
просто местоположение магазина не самое удачное с точки зрения бизнеса.

"Почему бы тебе не переехать в другое место?"

Хасе покачал головой. "У меня есть эмоциональная связь с этим местом".

Он остановился, и Рьюэн не стал допытываться дальше.

"У вас есть все виды зелий, да?" Рьюэн начал проверять зелья. Зелье исцеления L [L=низкое],
зелье исцеления H [H=высокое], зелье усиления [10%], зелье усиления [25%], зелье белой
кожи...

"Что делает это зелье белой кожи?"

"Оно используется для маскировки. Оно делает кожу пластичной".

"Понятно." Он задал еще несколько вопросов о зельях.

Терпеливо ответив на его вопросы, Хасе перешел к делу. "Ты будешь получать 20 золотых
монет в час. У тебя есть какие-нибудь проблемы?"



"Нет." Это была довольно высокая зарплата. Просить больше было бы неуместно.

"Хорошо. Вы приступите к работе с завтрашнего дня".

"Последний вопрос".

"Продолжайте." 

"Есть ли зелье для уменьшения жира?"

"Нет, но если вы действительно преданы своему делу, я могу порекомендовать вам несколько
препаратов. Помните, они очень сильные. Если после их приема ты не будешь делать тяжелые
упражнения, твое тело может пострадать. Под тяжелыми упражнениями я имею в виду именно
их. Несколько отжиманий или спринтерский бег многого не дадут. Ты все еще хочешь их?"

"Я хочу их".

"Хорошо. Я пришлю тебе коробку к вечеру. Тебе не нужно платить мне. Прими их в качестве
поздравления".

"Кстати, а нет ли менее сильных препаратов?"

"Есть, но они не могут уменьшить количество жиров в ш..."

"Они не могут уменьшить количество жиров за короткое время, верно? Почему вы решили, что
я планирую уменьшить количество жира за короткий промежуток времени?"

Хасе улыбнулся. Он больше ничего не сказал. Если бы он захотел, он мог бы легко дать
разумное объяснение.

***

Рьюэн вернулся на виллу и направлялся к своей комнате, когда ему на глаза попалась задница.
Подождите, что?

Сфокусировав взгляд, он увидел служанку, стоящую на четвереньках и протягивающую руку
под стол.

Он коснулся ее плеча. "Чем могу помочь?"

Служанка наклонила голову и увидела незнакомого мальчика. "Кто ты?"

"Я гость".

"Ты новый гость?"

"Да. Позволь мне помочь".

"Нет! Я скорее умру, чем позволю тебе помочь мне. Это вы заставили юную мисс Резу
плакать". Она была крайне невозмутима, когда говорила это. Посмотрев на нее, Ревен
воскликнула.

"Вы главная горничная?"



"Это я.

Интересно, что делает мусорный... Кашель, простите мою грубость. Что Фатти хочет, чтобы я
сделал?"

"Я просто протянул руку помощи. Если тебе не нужна моя помощь, то все в порядке". Рьюэн не
особенно возражала против ее слов. Известно, что она была очень лояльна к старшей дочери
домочадцев, Резе.

"Пола, манеры." сказала женщина, которая только что пришла, стоя позади Рьюэн. Затем она
повернулась к Рьюэн. "Надеюсь, ты не обидишься на нее. Она такая".

Рьюэн знал, кто она. Он видел ее мельком, когда только вошел на виллу. Она была матерью Рю
и Резы.

Женщина средних лет улыбнулась. "Я слышала о ваших обстоятельствах. Считайте, что это
ваш собственный дом".

Рюэн слегка кивнул. Он еще немного поболтал с ней, прежде чем расстаться. Во время их
разговора она не упомянула об инциденте с Резой. Он мог сделать вывод, что она также не
любит его и разговаривает с ним бесцеремонно. В конце концов, кому из родителей понравится
тот, кто издевается над их дочерью? Из-за него она была заперта в своей комнате на час.

Старшая горничная Пола окинула его холодным взглядом, прежде чем уйти.

Рьюэн улыбнулся. 'Ну, в данный момент я ничего не могу сделать'. Он вернулся в свою комнату
и заснул. 

***

В закрытой комнате человек был привязан к стулу. Он не боролся и не имел никакого духа.
Напротив него сидел самый важный в Ровер Сити, глава Благородного Дома Терио - Терио
Икеда!

"Я снова спрашиваю тебя, почему ты пытался убить моего сына?" Его голос нес в себе силу и
агрессию, совершенно не похожий на дружелюбного и теплого отца.

"В пятый раз повторяю: Я НЕ ЗНАЮ!!!" крикнул убийца из последних сил.

Икеда не изменил выражения лица и повернулся к стоящему рядом офицеру. "Пытай его. Если
что-то случится, я возьму ответственность на себя".

Офицер кивнул и подошел к ассасину. 

"Подожди, что ты собираешься делать?"

Офицер достал перочинный нож. "Я просто буду медленно сдирать с тебя кожу этим ножом.

Ты думаешь, этого маленького ножа достаточно, чтобы проткнуть твою кожу?" 

"Д-да... Пожалуйста, поверьте мне... Клянусь, я говорю правду".

"Какой сюрприз. Я не верю, что этого маленького ножа достаточно, чтобы проткнуть твою
толстую кожу. Может, попробуем вот так?"



"Нет, нет, нет, нет, нет..." Мужчина разрыдался. "Я обычный бизнесмен. Я не знаю, почему я
это сделал... пожалуйста, поверьте мне. У меня дома жена и сын".

Офицер сделал вид, что не обращает внимания на мужчину, и продолжил укладывать его на
голую спину.

"Остановитесь. Оставьте его". внезапно сказал Икеда.
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